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BẢN TU CHÍNH # 1: THÔNG QUA NGÀY 16/9/2023 

 

Chương Thứ Hai 

Cơ Cấu và Nguyên Tắc Tổ Chức 

 

Điều … Cơ Cấu Tổ Chức 

 

Cơ cấu tổ chức Cộng Đồng Người Việt Quốc Gia Liên Bang Hoa Kỳ gồm có: 

1. Hội Đồng Đại Biểu 
2. Hội Đồng Chấp Hành 

3. Hội Đồng Giám Sát 

4. Hội Đồng Cố Vấn 

 

Hội Đồng Đại Diện là phối hợp của các Hội Đồng trên (xem ở dưới) 

 
Điều 7. Nguyên tắc tổ chức 

 

7-1 Đại Hội Cộng Đồng là cơ quan tối cao của CĐNVQG/LBHK, chịu trách nhiệm tối hậu về 

mọi sinh hoạt của tổ chức Cộng đồng như: Tu chính Hiến Chương, đề ra các chủ trương, 

đường lối căn bản, bầu cử nhân sự cho các cơ chế của cộng đồng và các vấn đề tối quan 

trọng khác. 

 

7-2 Hội Đồng Đại Biểu có nhiệm vụ đưa ra đường lối, kế hoạch hoạt động, quản trị và chịu 

trách nhiệm về mọi sinh hoạt của tổ chức Cộng đồng trong nhiệm kỳ. 

 

7-3 Hội Đồng Chấp Hành là cơ quan thi hành những quyết định của Hội đồng Đại biểu. Nhiệm 

vụ và quyền hạn được ấn định ở điều 25 (như cũ). 

 

7-4 Hội đồng Giám sát là cơ quan kiểm soát các sinh hoạt của HĐDB và HĐCH theo đúng tinh 

thần của bản Hiến Chương. Nhiệm vụ và quyền hạn được ấn định ở điều 30. 

 

 7-5    Hội Đồng Đại Diện là phối hợp của các Hội Đồng HĐĐB, HĐCH, HĐGS, HĐCV để giải 

quyết những vấn đề quan trọng trong nhiệm kỳ 3 năm. (xem HĐĐD ở bên dưới) 

 

 
Điều 8. Thành phần Hội Đồng Đại Biểu 

Hội đồng Đại biểu gồm những thành phần sau đây 

8.1. Đại diện các tổ chức Cộng Đồng Địa phương (Cộng Đồng Thành Viên) 

8.2. Đại diện các địa phương chưa có tổ chức Cộng đồng mà chỉ có hội đoàn. 

8.3. Đại diện các địa phuơng có nhiều tổ chức Cộng đồng 

(Xem chi tiết ở Chương 3) 

 
Điều 9. Định nghiã tổ chức Cộng đồng Địa phương 

9.1. Cộng đồng hoạt động có ghi danh với chính quyền địa phương (tiểu bang) 
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9.2. Quy tụ nhiều hội đoàn hoặc cá nhân tại địa phương 

9.2.1- Phải có sinh hoạt tối thiểu 2 lần 1 năm tại địa phương, và sinh hoạt với HĐĐB/LBHK. 

Nếu không sinh hoạt (với HĐĐB) 2 lần không lý do sẽ được xem là tạm ngưng, nếu có lý do 

quá 3 lần liên tiếp tạm đình chỉ. (Xem quy chế sinh hoạt) 

9.2.2- Đóng niên liễm (Niên liễm do HĐĐD ấn định)  

9.3. Ban Quản trị (hoặc Đại Diện) và Chấp Hành của cộng đồng địa phương được tuyển 

chọn qua thể thức bầu cử tự do, phổ thông và kín 

9.4. Mục đích và tôn chỉ phải phù hợp với Hiến chương CĐNVQG LBHK 
9.5.   Địa phương là một hay nhiều đơn vị hành chánh như thành phố (city) quận (county), 
tiểu bang (state). 
9.6.   Cộng đồng tiểu bang là tập hợp của các cộng đồng thành viên địa phương như Thành 
phố, County, được thành lập và bầu cử bởi các cộng đồng thành viên địa phương, theo thể 
thức phổ thông trực tiếp hoặc gián tiếp. Một tiểu bang chỉ có một cộng đồng cấp tiểu bang. 
 

Điều 10. Quy định thành phần đại diện theo tình trạng địa phương 

 
10.1. Địa phương có tổ chức Cộng đồng 
Mỗi tổ chức cộng đồng địa phương được đề cử ít nhất là một đại biểu, cùng với vị chủ tịch 
cộng đồng địa phương là vị đại biểu đương nhiên. 
 
10.2. Địa phương không có tổ chức cộng đồng 
 
10.2a. Nếu địa phương có dân số trên 500 người Việt định cư, nhưng chưa có tổ chức cộng 
đồng và chỉ có một hội đoàn duy nhất, hội đoàn nầy có thể cử (hai)  đại biểu tham dự đại hội 
cộng đồng cho đến khi thành lập Cộng đồng với tư cách quan sát viên, không biểu quyết. 

2b. Nếu địa phương có nhiều hội đoàn nhưng chưa có tổ chức cộng đồng. Các hội đoàn nầy 

phải thỏa thuận đề cử hai đại biểu tham dự đại hội cộng đồng với tử cách quan sát viên, không 

biểu quyết. 

 

10.3. Tại địa phương có nhiều cộng đồng 

 
10.3.1. Cộng đồng nào đã gia nhâp CĐNVQG-LBHK sẽ tiếp tục cử đại biểu 
10.3.2. Nếu chưa có tổ chức nào đã gia nhập CĐNVQG-LBHK, các tổ chức cộng đồng nầy 

phaỉ thoả thuận phân chia nhau về số đại biểu. Nếu không có sự thỏa thuận, Ban Thường trực 

HĐ Đại biểu CĐNVQG-LBHK sẽ chia đều số đại biểu cho các cộng đồng. 

 
Điều 11. Cấp số đại biểu 

Ngoài cấp số tối thiểu là hai đại biểu cho mỗi cộng đồng địa phương. Số đại biểu sẽ được gia 

tăng tùy theo dân số dựa theo kết quả mới nhất của Viện Thống Kê Hoa Kỳ. Số đại biểu căn cứ 

trên dân số sẽ được cập nhật và quy định trong Quy Chế Bầu Cử. 

 
Điều 12. Thể thức chọn và nhiệm kỳ các đại biểu 

12.1.  Các sáng lập viên của CĐVN Hoa Kỳ (tham dự Đại Hội năm 1993 tại Orlando) là những đại 

biểu thường trực nhưng cũng phải theo quy chế sinh hoạt chung. 

12.2.  Nhiệm kỳ của đại biểu của các cộng đồng địa phương tuỳ thuôc vào thể thức quy định bởi 

các cộng đồng địa phương. 
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Điều 13.  Quyền hạn và nhiệm vụ của Hội Đồng Đại Biểu 

Hội Đồng Đại Biểu có những quyền hạn và nhiệm vụ như sau 

13.1. Áp dụng và thi hành Bản Hiến Chương Cộng Đồng. 

13.2. Ấn định đường lối và chính sách  của CĐNVQG-LBHK về các lãnh vực văn 

hoá, xã hội, kinh tế, chính trị… 

13.3. Tổ chức Đại hội thường niên và duyệt xét công tác chung  của CĐNVQG-

LBHK. 

13.4. Tổ chức bầu cử các chức vụ thuộc HĐĐB, HĐCH, HĐGS theo Hiến Chương. 

13.5. Theo dõi, biểu quyết những đề nghị cuả HĐCH, HĐGS, các CĐ địa phương 

13.6. Giải quyết tranh chấp, phân phối đại biểu  cho các CĐ địa phương. 

13.7. Vận động và hổ trợ các cộng đồng địa phương thành lập tổ chức cộng đồng. 

 
Điều 14. Đại hội khoáng đại, Đại hội Bán nhiệm kỳ và Đại hội bất thường  
 

14.1- Đại hội Khoáng đại được HĐĐB  tổ chức  mỗi ba (03) năm một lần. 
14.2- Đại hội bán nhiệm kỳ: được tổ chức khoảng giữa 2 đại hội khoáng đại  

14.3- Đại hội bất thường có thể được triệu tập tùy theo nhu cầu nếu có sự yêu cầu tối thiểu của  

HĐ Chấp hành (đa số), hoặc quá bán thành viên của UB Thường trực HĐ Đại Biểu, hoặc quá 

bán thành viên của HĐ Đại biểu, và tất cả phải được sự đồng ý của HĐĐD 

 
Điêù 15. Triêu tập các phiên họp 
 

15.1. Đại hội Bán Nhiệm Kỳ hoặc Đại Hội Khoáng Đại: Sau khi tham khảo ý kiến trong Hội  

Đồng Đại Diện, thư mời tham dự đại hội phải gởi đến các đại biểu ít nhất 30 ngày trước ngày 

đại hội, ngày gởi căn cứ vào dấu bưu điện (hoặc qua email). 

 

15.2. Đại hội bất thường: Thư yêu cầu tổ chức đại hội bất thường phải nêu rõ lý do và gởi đến 

Hội Đồng Đại Diện để xem xét thuận hay không trong vòng 15 ngày kể từ ngày nhận được thư 

yêu cầu. 

 

Nếu Hội Đồng Đại Diện chấp thuận, CT/HĐĐB phải tổ chức đại hội theo thủ tục thường lệ. Đại 

hội bất thường có thể thực hiện bằng phương tiện truyền  thông hiện đại như telephone 

conference, online hay Email. 
 

Điều 16. Túc số hợp lệ của các phiên họp 

16.1- Đại hội khoáng đại hoặc bán nhiệm kỳ được xem là hợp lệ nếu được triệu tập hợp lệ bất kể 

túc số tham dự. 

16.2- Biểu quyết trong Đại Hội sẽ hợp lệ nếu hội đủ đa số phiếu tương đối. 

16.3- Đại hội bất thường được xem là hợp lệ nếu được triệu tập hợp lệ. Đại hội bất thường chỉ 

thảo luận các vấn đề nêu trong chương trình nghị sự và theo đa số tương đối, ngoại trừ các 

trường hợp khác ấn định trong  Hiến Chương. 
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HỘI ĐỒNG ĐẠI DIỆN 
 

HỘI ĐỒNG ĐẠI DIỆN / CĐNVQG/LBHK  

(Sẽ được xếp trong chương 3) 

 
Định nghĩa: Hội Đồng Đại Diện (HĐĐD) là phối hợp của các Hội Đồng HĐĐB, HĐCH, HĐGS 

để giải quyết những vấn đề quan trọng trong nhiệm kỳ 3 năm. 

 

I- THÀNH PHẦN: 

- Hội Đồng Đại Biểu: Chủ tịch, 02 Phó CT, TTK   

- Hội Đồng Chấp Hành: Chủ tịch, hai Phó CT, TTK   

- Hội Đồng GS: Chủ tịch, hai Phó CT, TTK   

- Hội Đồng Cố Vấn (tham dự nhưng không bỏ phiếu) 

II. NHIỆM VỤ: 

1- Giải quyết những vấn đề quan trọng của CĐNVQG LBHK giữa hai kỳ đại hội khoáng đại 

2- Khi có việc phải giải quyết quan trọng hơn, cần triệu tập tất cả các Chủ Tịch Cộng Đồng 

địa phương để biểu quyết 

3- Tất cả những quyết định không được trái với Hiến Chương CĐNVQGLBHK 

III. SINH HOẠT: 

HĐĐD sinh hoạt tối thiểu 3 tháng 1 lần 

- Chủ tọa và điều hợp: CT HĐĐB 

- CT HĐCH trình bày các công tác của HĐCH 

- CT HĐGS trình bày công tác của HĐGS 

- Nếu cần biểu quyết: CT, 2 PCT, TTK của 3 Hội Đồng biểu quyết. Nếu đồng phiếu, phiếu 

của CT HĐĐB là phiếu quyết định. HĐCV có quyền phát biểu góp ý kiến nhưng không 

bỏ phiếu. 

- TTK HĐĐB làm thư ký phiên họp, biên bản, lưu trữ hồ sơ. 

 
-------------------------------------------------------------------------- 

 
Điều…. NHỮNG QUY TẮC SINH HOẠT CHO CÁC THÀNH VIÊN (Thêm, Mới) 

 

  1. Nhiệm vụ: các thành viên trong các Hội Đồng. 

a- Phải có sinh hoạt thường xuyên trong các cơ chế (các hội đồng, các ủy ban…) của 

CĐNVQG/LBHK.  

b- Đóng nguyệt hoặc niên liễm….  

 

  2. Các vi phạm: 

 

a- Nếu không sinh hoạt 2 lần không lý do được xem như tạm ngưng;  

b- Nếu có lý do quá 3 lần liên tiếp sẽ tạm đình chỉ và chuyển qua giám sát để có biện pháp 

chế tài. 

c- Nếu không đóng niên liễm sẽ không được quyền bỏ phiếu trong các buổi họp hoặc đại hội. 
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Điều 17.  Tiêu chuẩn hành Sự 

 

17- 1. Tất cả thành viên được bầu hoặc được đề  cử  của HĐ Đại diện Cộng Đồng Người Việt 

Quốc 

Gia Liên Bang Hoa Kỳ (Hội Đồng Đại biểu, Chấp hành, Giám sát) phải tuân thủ các  đức 

tính cần thiết và thi hành nhiệm vụ trong tinh thần cá nhân trách nhiệm và tập thể  trách nhiệm. 

17- 2. Các tiêu chuẩn Hành Sự (Ethical Criteria) sau đây được ần định  chiếu luật lệ hiện hành 

liên 

quan đến  lãnh vực điều hành hiệp hội bất vụ lợi mà  các thành viên phải tuân thủ : 

17- 2.1. Cần mẫn  ( Duty of Care) 

 

 (1) Các thành viên phải tích cực dấn thân tham gia các buổi hội họp, lượng giá các bản baó caó, 

biên bản các phiên họp để nắm vững các vấn đế liên quan đến sinh hoạt chung. (2) Chấp 

nhận và thi hành các quyết định đã được các phiên họp thông qua. (theo quy tắc sinh hoạt của 

thành viên nêu trên)-  

 (2) Kiểm soát và tin tưởng vào baó cáo của các  ủy ban, tìm hiểu nguyên tắc chuyên môn để 

thông hiểu các bản baó caó về tài chánh. 

 (3)  Tận tình giúp đỡ các phần hành thi hành chu toàn nhiệm vụ được giao phó. 

 (4) Kiểm soát, baó cáo và  giúp đỡ  điều tra về những hành vi bất hảo có thể làm phương hại đến 

uy tín của Cộng đồng và  nhân sự  phục vụ  trong Cộng đồng. 

 (5)  Thực thi  tinh thần hợp tác ( duty of cooperation) giữa các người đồng  sự trong tinh thần 

xây dựng. 

 (6) Không được lạm quyền, phê bình, chỉ trích, tự động áp dụng các biện pháp chế tài và phổ 

biến trên các phương tiện truyền thông mà không theo thủ tục xét xử do Hiến chương quy 

định. Thành viên bị  phương hại được dành quyền truy tố ngươì lạm dụng về  lỗi  dân sựhoặc 

hình sự để yêu cầu bồi thường thiệt hại. 

 

17-2.2. Trung tín (duty of loyalty) 

(1) Các thành viên phải trung thành, bảo vệ danh dự và tài sản của tổ chức. 

(2) Tránh trường  hợp vi phạm nguyên tắc “quyền lợi tương phản” ( conflict of interest-  dùng 

chức vụ, quyền hạn trong tổ chức để làm lợi cho tổ chức khác hay cá nhân của mình) 

(3) Thành viên phải tiết lộ mọi liên hệ tư  lợi trong các giao  dịch  về tài chánh, thương mãi, khế 

ước có liên quan đến Cộng đồng. 

(4) Không được vay tiền của Cộng đồng,  nếu không có liên  hệ đến công vụ. 

(5) Không được dùng tư cách cộng đồng để vay tiền của cơ quan khác hay người khác . 

(6) Không được dành giựt cơ hội  (business opportunity) của cộng đồng  cho  tư  lợi phe phái 

hay cá nhân. 

(7) Không tiết lộ tin tức nội bộ ( inside information) có hại cho tổ chức hoặc khi chưa    được 

phép phổ biến, hoặc không phải nhiệm vụ của mình. 

(8) Tuân thủ nguyên tắc điều hành do Hiến chương, Huấn Thị Điền Hành quy định và  đã được 

Cộng đồng thông qua . 

(9) Trung tín với những ngươì đồng sự, tránh phao tin thất thiệt căn cứ vào những nguồn tin 

chưa được kiểm chứng, hay suy đoán lêch lạc vì cạnh tranh bất chính (unfair competition) 

(10)  Phát  triển  tinh  thần  hợp  tác  với  những  ngươì  đồng  sự  trong  công  tác  phục  vụ  phúc  

lợi chung của quý vị đồng  hương. 
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17-2.3. Tuân phục ( duty of obedience) 

(1) Các thành viên phải tuân giữ luật lệ tiểu bang và liên bang 

(2) Luật lệ về tổ chức bất vụ lợi (not for profit organization) và cập nhật các báo cáo định kỳ về 

tài chánh, thuế  khoá, nhật tu hồ sơ ghi danh thường niên theo luật định. 

(3) Trường hợp không thông hiểu thủ tục nên tham khảo ý kiến với các chuyên viên về quản trị, 

kế toán, luật pháp v v....   sau khi tham khảo ý kiến vởi thượng cấp trực tiếp, các   giám đốc 

chuyên môn hay thành viên HĐ Cố Vấn. 

 --------------------------------------------------------------------------- 

 

CHI CHÚ:  

1. Chương thứ Hai về Cơ Cấu và Nguyên Tắc Tổ Chức đã được Ủy Ban Tu Chính thông qua và 

đã được biểu quyết thông qua trong Đại Hội ngày 16/9/2023 

 

2. Những chữ tô màu vàng là phần mới được thông qua. 

3. Tất cả những điều khoản TRÁI với tu chính này sẽ được hủy bỏ hoặc điều chỉnh. 

 
 

ỦY BAN TU CHÍNH HIẾN CHƯƠNG 

=============================================== 

 


